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Retificadora de corte

Modelo DC730U

Potência nominal de entrada 2350 W

Tensão nominal 110-120V

Frequência 50/60 HZ

Velocidade sem carga 3800/min

Ângulo de rotação 30°~45°

Peso da máquina 13,5 kg

Acessórios

• Chave inglesa                  • Escova de carvão                  • Disco de corte

Observe o número do artigo na placa de identificação da sua máquina. As designações comerciais 
das máquinas individuais podem variar.

Dimensões dos discos de corte adequados
Diâmetro do disco de corte 355 mm (14'')

Espessura do disco de corte 3,5 mm (1/8'')

Diâmetro do furo de montagem 25,4 mm (1'')

Instruções originais

Os símbolos no manual de instruções e a etiqueta na ferramenta

Leia o manual de instruções antes de utilizar.

Use óculos de proteção, proteção auditiva e máscara anti poeiras.

Os resíduos de produtos elétricos não devem ser eliminados juntamente com o lixo 
doméstico. Recicle nos locais onde existem instalações para o efeito. Consulte a 
autoridade local ou o retalhista para obter conselhos sobre reciclagem.

Alerta de segurança.
Utilize apenas os acessórios suportados pelo fabricante.

Use luvas de proteção. As lâminas de corte são muito afiadas e podem ficar muito 
quentes durante o funcionamento.
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Avisos Gerais de Segurança 
para Ferramentas Elétricas

AVISO
Leia todos os avisos de segurança, 
instruções, ilustrações e especificações 
fornecidas com esta ferramenta elétrica. 
O não cumprimento de todas as instruções 
listadas abaixo pode resultar em choque 
elétrico, incêndio e/ou ferimentos graves.
Guarde todos os avisos e instruções para 
consulta futura.
O termo "ferramenta elétrica" nos avisos refere-
se à sua ferramenta elétrica, acionada a partir 
da rede elétrica (com fio) ou à ferramenta 
elétrica acionada por bateria (sem fio).

Segurança da área de trabalho

1.	 Mantenha a área de trabalho limpa e 
bem iluminada. Áreas desorganizadas ou 
escuras proporcionam acidentes.

2.	 Não opere ferramentas elétricas 
em atmosferas explosivas, como na 
presença de líquidos inflamáveis, 
gases ou poeiras. As ferramentas elétricas 
criam faíscas que podem incendiar as poeiras 
e/ou os fumos.

3.	 Mantenha as crianças e todas as 
pessoas presentes afastadas ao 
trabalhar com uma ferramenta 
elétrica.

	 As distrações podem causar a perda de 
controlo da máquina

Segurança elétrica

1.	 As fichas das ferramentas elétricas 
devem corresponder à tomada. Nunca 
modifique a ficha de forma alguma. 
Não utilize fichas adaptadoras com 
ferramentas elétricas com ligação de 
terra. Fichas sem alterações e as tomadas 
correspondentes reduzirão o risco de choque 
elétrico.

2.	 Evite o contacto do corpo com 
superfícies ligadas à terra ou em 
contacto com a terra, tais como tubos, 
radiadores, grelhas e frigoríficos. Existe 
um risco acrescido de choque elétrico se o seu 
corpo estiver ligado à terra.

3.	 Não exponha ferramentas elétricas a 
condições de chuva ou humidade. A 
entrada de água numa ferramenta elétrica irá 
aumentar o risco de choque elétrico.

4.	 Não utilize o cabo de forma abusiva. 
Nunca utilize o cabo para transportar, 
puxar ou desligar a ferramenta 
elétrica. Mantenha o cabo afastado de 
fontes de calor, óleo, arestas afiadas 
ou peças móveis. Os cabos danificados 
ou enredados aumentam o risco de choque 
elétrico.

5.	 Quando utilizar uma ferramenta 
elétrica no exterior, utilize um cabo de 
extensão adequado para utilização no 
exterior. A utilização de um cabo adequado 
para o exterior reduz o risco de choque 
elétrico.

6.	 Se for inevitável operar uma 
ferramenta elétrica num local húmido, 
utilize um disjuntor diferencial residual 
(DR) para ter uma alimentação 
protegida. A utilização de um disjuntor 
diferencial residual (DR) reduz o risco de 
choque elétrico.

Segurança pessoal

1.	 Fique atento, observe o que está a 
fazer e use o bom senso ao operar 
uma ferramenta elétrica. Não utilize 
uma ferramenta elétrica quando 
estiver cansado ou sob a influência de 
drogas, álcool ou medicamentos. Um 
momento de desatenção durante a utilização 
de ferramentas elétricas pode resultar em 
graves ferimentos pessoais.

2.	 Utilize equipamento de proteção 
individual. Use sempre equipamento 
de proteção para os olhos. O 
equipamento de proteção, como uma 
máscara de proteção contra poeiras, sapatos 
de segurança antiderrapantes, capacete ou 
proteção auditiva utilizados em condições 
apropriadas, reduzirá os ferimentos pessoais.

3.	 Evite os arranques involuntários. 
Assegure-se de que o interruptor está 
na posição de desligado antes de ligar 
à fonte de alimentação e/ou bateria 
e antes de pegar ou transportar a 
ferramenta. Transportar ferramentas 
elétricas com o dedo no interruptor ou ligar a 
energia de ferramentas elétricas que tenham o 
interruptor ligado convida a acidentes.

4.	 Retire qualquer chave de ajuste 
ou chave inglesa antes de ligar a 
ferramenta elétrica. Uma chave inglesa 
ou uma chave presa a uma peça rotativa 
da ferramenta elétrica pode resultar em 
ferimentos pessoais.
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5.	 Não tente alcançar mais longe do que 
consegue. Mantenha sempre os pés 
bem assentes e o equilíbrio adequado. 
Isto permite um melhor controlo da ferramenta 
elétrica em situações inesperadas.

6.	 Utilize vestuário adequado. Não use 
roupa solta ou joias. Mantenha o 
cabelo e a roupa afastados de peças 
móveis. Roupas soltas, joias ou cabelo 
comprido podem ser apanhados por peças em 
movimento.

7.	 Se forem fornecidos dispositivos para 
a ligação de instalações de extração 
e recolha de poeiras, certifique-
se de que estes estão ligados e são 
devidamente utilizados. A utilização de 
dispositivos de recolha de poeira pode reduzir 
os perigos relacionados com a mesma.

8.	 Não deixe que a familiaridade 
adquirida com o uso frequente de 
ferramentas faça com que se torne 
complacente e ignore os princípios de 
segurança das ferramentas. Uma ação 
descuidada pode causar lesões graves numa 
fração de segundo.

Utilização e cuidados com 
ferramentas elétricas

1.	 Não force a ferramenta elétrica. Utilize 
a ferramenta elétrica correta para a 
sua aplicação. A ferramenta elétrica correta 
fará o trabalho melhor e de forma mais segura 
ao ritmo para o qual foi concebida.

2.	 Não utilize a ferramenta elétrica se 
o interruptor não a conseguir ligar e 
desligar. Qualquer ferramenta elétrica que 
não possa ser controlada através do interruptor 
é perigosa e deve ser reparada.

3.	 Desligue a ficha da fonte de 
alimentação e/ou remova a bateria 
da ferramenta elétrica, se esta for 
destacável, antes de fazer quaisquer 
ajustes, trocar acessórios ou guardar 
as ferramentas elétricas. Essas medidas 
de segurança preventivas reduzem o risco de 
ligar a ferramenta elétrica acidentalmente.

4.	 Guarde as ferramentas elétricas 
inativas fora do alcance das crianças 
e não permita que pessoas não 
familiarizadas com elas ou com estas 
instruções as utilizem. As ferramentas 
elétricas são perigosas nas mãos de 
utilizadores sem formação.

5.	 Manutenção das ferramentas 
elétricas e acessórios. Verifique se 
há desalinhamento de peças móveis 
ou se estas estão bloqueadas, se 
existem peças partidas e qualquer 

outra situação que possa afetar o 
funcionamento da ferramenta elétrica. 
Se estiver danificada, entregue a 
ferramenta elétrica para ser reparada 
antes de a voltar a utilizar. Muitos 
acidentes são provocados por ferramentas 
elétricas com falta de manutenção.

6.	 Mantenha as ferramentas de corte 
afiadas e limpas. As ferramentas 
de corte com arestas cortantes afiadas 
com manutenção adequada têm menos 
probabilidades de ficarem bloqueadas e são 
mais fáceis de controlar.

7.	 Utilize a ferramenta elétrica, 
acessórios e peças da ferramenta, 
etc., de acordo com estas instruções, 
tendo em conta as condições 
específicas e o trabalho a ser 
realizado. A utilização da ferramenta elétrica 
para operações diferentes daquelas para 
as quais foi concebida pode resultar numa 
situação perigosa.

8.	 Mantenha as pegas e as superfícies 
para agarrar secas, limpas e isentas de 
óleo e gordura. As pegas e as superfícies 
para agarrar escorregadias não permitem 
um manuseamento e controlo seguros da 
ferramenta em situações inesperadas.

Serviços técnicos

1.	 Faça a manutenção da sua ferramenta 
elétrica por um técnico de reparação 
qualificado, utilizando apenas peças 
de substituição idênticas. O que 
garantirá que a segurança da ferramenta 
elétrica é mantida.

Avisos de segurança adicionais 
Instruções de segurança para 
máquinas de corte

Avisos de segurança da máquina de 
corte

1.	 Posicione-se a si próprio e às pessoas 
que se encontrem nas proximidades 
afastados do plano da roda em 
rotação. O resguardo ajuda a proteger o 
operador de fragmentos de roda partidos e do 
contacto acidental com a roda.

2.	 Utilize apenas discos de corte 
reforçados com ligas ou diamantados 
para a sua ferramenta elétrica. Só 
porque um acessório pode ser ligado à sua 
ferramenta elétrica, isso não garante um 
funcionamento seguro.
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3.	 A velocidade nominal do acessório 
deve ser, pelo menos, igual à 
velocidade máxima marcada na 
ferramenta elétrica. Os acessórios que 
funcionem mais depressa do que as suas 
velocidades nominais podem partir-se e voar.

4.	 As rodas devem ser utilizadas apenas 
para aplicações recomendadas. Por 
exemplo: não esmerile com a parte 
lateral de uma roda de corte. Os discos 
de corte abrasivos destinam-se à retificação 
periférica e as forças laterais aplicadas a estes 
discos podem causar o seu estilhaçamento.

5.	 Utilize sempre flanges de rodas não 
danificadas, com o diâmetro correto 
para a sua roda selecionada. Flanges 
adequadas das rodas suportam a roda, 
reduzindo assim a possibilidade de quebra da 
mesma.

6.	 O diâmetro exterior e a espessura do 
seu acessório devem estar dentro da 
capacidade nominal da sua ferramenta 
elétrica. Acessórios de dimensões incorretas 
não podem ser adequadamente guardados ou 
controlados.

7.	 A dimensão do mandril dos discos e 
flanges deve adaptar-se corretamente 
ao mandril da ferramenta elétrica. 
Rodas e flanges com orifícios para mandris que 
não correspondem aos encaixes de montagem 
da ferramenta elétrica ficarão em desequilíbrio, 
vibrarão excessivamente e poderão causar 
perda de controlo.

8.	 Não utilize rodas danificadas. Antes 
de cada utilização, verifique se as 
rodas apresentam lascas ou fissuras. 
Se uma ferramenta elétrica ou a roda 
forem deixadas cair, inspecione para 
detetar danos ou instale uma roda 
não danificada. Depois de inspecionar 
e instalar a roda, posicione-se a si e 
aos presentes afastados do plano da 
roda e ponha a ferramenta elétrica a 
funcionar à velocidade máxima sem 
carga durante um minuto. As rodas 
danificadas irão normalmente partir-se durante 
este tempo de teste.

9.	 Use equipamento de proteção 
pessoal. Dependendo da aplicação, 
use proteção facial, óculos ou viseira 
de proteção. Se for o caso, use 
máscara de pó, protetores auditivos, 
luvas e avental de oficina capazes 
de travar pequenos fragmentos 
abrasivos ou das peças de trabalho. 
A proteção dos olhos deve ser capaz de deter 
detritos voadores gerados por vários tipos de 
operações. A máscara de pó ou respirador 
deve ser capaz de filtrar partículas geradas 

pela sua operação. A exposição prolongada a 
ruídos de alta intensidade pode causar perda 
de audição.

10.	Mantenha os presentes a uma 
distância segura da área de trabalho. 
Qualquer pessoa que entre na área de 
trabalho deve usar equipamento de 
proteção pessoal. Fragmentos da peça de 
trabalho ou de uma roda partida podem voar 
para longe e causar lesões para além da área 
de operação imediata.

11.	Posicione o cabo afastado do 
acessório giratório. Se perder o controlo, 
o cabo pode ser cortado ou ficar preso e a sua 
mão ou braço podem ser puxados para dentro 
da roda giratória.

12.	Limpe regularmente as aberturas de 
ventilação da ferramenta elétrica. A 
ventoinha do motor pode atrair a poeira para o 
interior da caixa e a acumulação excessiva de 
poeiras de metal pode causar riscos elétricos.

13.	Não acione a ferramenta elétrica 
perto de materiais inflamáveis. Não 
utilize a ferramenta elétrica se estiver 
colocada sobre uma superfície 
combustível, como a madeira. As faíscas 
podem provocar a ignição destes materiais.

14.	Não utilize acessórios que necessitem 
de líquidos de refrigeração. A utilização 
de água ou outros líquidos de refrigeração 
pode resultar em eletrocussão ou choque.

Perigo de retorno violento e avisos 
relacionados

O ricochete é uma reação súbita a uma roda 
giratória presa ou entalada. O bloqueio ou o 
encravamento provoca uma paragem rápida da 
roda rotativa que, por sua vez, faz com que a 
unidade de corte descontrolada seja forçada 
para cima em direção ao operador.
Por exemplo, se uma roda abrasiva for agarrada 
ou ficar presa pela peça, a borda da roda que 
está a entrar no ponto de aperto pode cavar na 
superfície do material, fazendo com que a roda 
suba ou ressalte para fora. As rodas abrasivas 
também podem partir-se nestas condições. O 
retorno violento é resultado de uma má utilização 
da ferramenta elétrica e/ou de procedimentos ou 
condições de funcionamento incorretos e pode 
ser evitado tomando as devidas precauções, 
como indicado abaixo.
1. 	 Mantenha a ferramenta firmemente 

agarrada e posicione o corpo e os 
braços de forma a permitirem-lhe 
resistir às forças de propulsão. O 
operador pode controlar as forças de ricochete 
no sentido ascendente, se forem tomadas as 
devidas precauções.
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2.	 Não posicione o corpo em linha com 
a roda giratória. Se ocorrer um ricochete 
inesperado, este impulsiona o equipamento de 
corte para cima, na direção do operador.

3.	 Não fixe uma lâmina de motosserra 
para madeira, uma roda de diamante 
segmentada com um espaço periférico 
superior a 10 mm ou uma lâmina de 
serra dentada. Tais lâminas criam situações 
frequentes de retorno violento e perdas de 
controlo.

4.	 Não "encrave" a roda nem exerça uma 
pressão excessiva. Não tente efetuar 
um corte excessivamente profundo. O 
esforço excessivo da roda aumenta a carga e 
a suscetibilidade de torção ou de bloqueio da 
roda no corte e a possibilidade de retrocesso 
violento ou de quebra da roda.

5.	 Se a roda estiver a emperrar ou se 
interromper um corte por qualquer 
motivo, desligue a ferramenta elétrica 
e mantenha a unidade de corte imóvel 
até que a roda pare completamente.

	 Nunca tente retirar a roda do corte 
enquanto estiver em movimento, pois 
poderá ocorrer um ricochete. Investigue 
e tome medidas corretivas para eliminar a 
causa do bloqueio das rodas.

6.	 Não retome a operação de corte na 
peça de trabalho. Deixe a roda atingir 
a velocidade máxima e volte a entrar 
cuidadosamente no corte. A roda pode 
entortar, subir ou ricochetear se a ferramenta 
elétrica for novamente colocada na peça de 
trabalho.

7.	 Apoie qualquer peça de trabalho de 
grandes dimensões para minimizar 
o risco de preensão da roda e de 
retrocesso violento. As peças de trabalho 
de grandes dimensões têm tendência a ceder 
devido ao seu próprio peso. Os suportes 
devem ser colocados sob a peça de trabalho 
perto da linha de corte e perto da borda da 
peça de trabalho em ambos os lados da roda.

Riscos residuais

Mesmo quando a ferramenta elétrica 
é utilizada conforme prescrito, não é 
possível eliminar todos os fatores de 
risco residuais. Os seguintes perigos 
podem estar relacionados com a 
construção e o design da ferramenta 
elétrica:
1.	 Problemas de saúde resultantes da emissão de 

vibrações se a ferramenta elétrica for utilizada 
durante um longo período de tempo ou se não 
for gerida e mantida de forma adequada.

2.	 Ferimentos e danos materiais devido a 
acessórios partidos que são subitamente 
destruídos.

 Aviso

Esta ferramenta elétrica produz um campo 
eletromagnético durante o funcionamento. Este 
campo pode, sob determinadas circunstâncias, 
interferir com implantes médicos ativos ou 
passivos. Para reduzir o risco de ferimentos graves 
ou mortais, recomendamos que as pessoas com 
implantes médicos consultem o seu médico e o 
fabricante do implante antes de utilizarem esta 
ferramenta elétrica.

Utilização prevista

A máquina destina-se a ser utilizada de forma 
estacionária com discos de corte para efetuar 
cortes retos longitudinais e transversais ou cortes 
em esquadria a 45° em materiais metálicos sem a 
utilização de água.

Características do produto

A numeração dos componentes indicados refere-
se à representação da ferramenta elétrica nas 
páginas ilustradas.
1.	 Ventilação de ar
2.	 Cobertura da escova de carvão
3.	 Pega
4.	 Botão do bloqueio do veio do interruptor
5.	 Interruptor
6.	 Pega
7.	 Botão de bloqueio para veio
8.	 Cobertura de proteção fixa
9.	 Disco abrasivo
10.	 Cobertura de proteção amovível
11.	 Placa de aperto da peça de trabalho
12.	Haste do parafuso
13.	 Porca de aperto
14.	 Pega da haste do parafuso
15.	Chave inglesa
16.	Parafuso
17.	 Proteção contra fragmentos
18.	 Parafuso de ajuste
19.	 Cavilha
20.	Bloqueio de batente ajustável
21.	 Base
22.	Botão de limite da cabeça
23.	Escova de carvão
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Montagem
 
Evitar um arranque involuntário da máquina. Durante a montagem e durante todos e quaisquer 
trabalhos realizados na máquina, a ficha de alimentação não deve ser ligada à rede elétrica.

1  Após a entrega
Retire cuidadosamente da embalagem todas as peças incluídas na entrega.
Retire todo o material de embalagem da máquina e dos acessórios fornecidos.
Antes de iniciar o funcionamento da máquina pela primeira vez, verifique se todas as peças listadas abaixo 
foram fornecidas:
•	Retificadora de corte com disco de corte montado
•	Chave de bocas 15
Nota: Verifique se a ferramenta elétrica apresenta possíveis danos.
Antes de continuar a utilizar a máquina, verifique se todos os dispositivos de proteção estão totalmente 
funcionais. Quaisquer peças ligeiramente danificadas devem ser cuidadosamente verificadas para garantir 
um funcionamento perfeito da ferramenta. Todas as peças devem estar corretamente montadas e todas as 
condições devem ser cumpridas para garantir um funcionamento perfeito.
Os dispositivos de proteção e as peças danificadas devem ser imediatamente substituídos por um centro de 
assistência autorizado.

2  Montagem flexível
No caso excecional de não ser possível montar firmemente a ferramenta elétrica na bancada, pode colocar 
provisoriamente os pés da placa de base 10 numa superfície adequada (por exemplo, uma bancada de 
trabalho, piso plano, etc.) sem aparafusar a máquina.

3  Extração de poeiras/limalhas
As poeiras de materiais como os revestimentos que contêm chumbo, alguns tipos de madeira, minerais 
e metais podem ser prejudiciais para a saúde. O contacto ou a inalação das poeiras pode provocar 
uma reação alérgica e/ou uma infeção respiratória no utilizador ou nas pessoas que se encontrem nas 
proximidades.
Certas poeiras, como as de carvalho ou faia, são consideradas cancerígenas, especialmente em ligação com 
aditivos de tratamento de madeira (cromato, conservante de madeira). Os materiais que contêm amianto só 
podem ser trabalhados por especialistas.
•	Utilize a extração de poeiras sempre que possível.
•	Assegure uma boa ventilação do local de trabalho.
•	Recomenda-se a utilização de uma máscara respiratória com filtro P2.
Respeite os regulamentos nacionais relativos aos materiais a trabalhar.
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4  �Instruções de funcionamento, instruções de instalação de 
acessório
Nota: Leia o Manual de instruções antes de utilizar a ferramenta. Desligue sempre o 
cabo da tomada quando reparar ferramentas elétricas e acessórios.

Operação no limite da cabeça

Quando for necessário fixar a ferramenta, premir a pega de comando para baixo e inserir o botão de limite 
da cabeça no orifício de limite para fixar a ferramenta. Quando for necessário utilizar a ferramenta, puxe o 
botão de limite da cabeça da máquina para fora, levante a cabeça da ferramenta para a recolocar, e então 
está pronta a ser utilizada.

Operação do interruptor

Para ligar esta ferramenta, basta puxar o interruptor. Solte 
o interruptor de Ligar/Desligar para parar a rotação da 
ferramenta. Para fazer a máquina rodar continuamente, 
abra o interruptor de ligar/desligar e prima o botão de 
bloqueio de ligar/desligar, depois puxe o interruptor de 
ligar/desligar e solte-o novamente para eliminar a rotação 
contínua.
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Método de desmontar e montar o disco de esmeril (rebolo)

•	Desmonte o disco abrasivo. Depois de empurrar o botão de bloqueio do eixo A com a mão esquerda para 
o orifício da placa B interna, conforme especificado, desaperte a cavilha E com a chave de fendas F para 
remover o disco abrasivo G.

•	 Instalação do disco de esmeril (rebolo). Depois de remover a poeira da placa de pressão exterior C, da 
junta D e da cavilha E, instale o disco de esmeril (rebolo) G. Instale então a placa de pressão exterior C, 
a junta D, e a cavilha E, em sequência. Por último, segure o disco de esmeril (rebolo) G comas mãos e 
bloqueie a cavilha E com uma chave de fendas F. Deve verificar se o pino de paragem A foi reposto para a 
sua posição inicial depois da instalação.

Método para encaixar peças de 
trabalho

Desapertar a peça de trabalho: Gire a pega 
do parafuso no sentido anti-horário para 
desapertar as roscas, empurre então a 
porca de aperto para a pega do parafuso e 
puxe rapidamente para trás o parafuso para 
remover a peça de trabalho. Apertar a peça 
de trabalho: empurre o parafuso para a placa 
de pressão da peça de trabalho contra a peça 
de trabalho apertada, empurre então a porca 
de aperto para a frente, para que não entre 
em contacto com as roscas do parafuso, e 
por último, gire a pega do parafuso no sentido 
horário, para fixar a peça de trabalho.
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Nota: Ajuste o espaço ou o espaçamento como ilustrado na imagem esquerda se a peça 
de trabalho processada precisar de mais espaço (veja a imagem esquerda).

•	Remova as duas cavilhas que seguram a placa de suporte da peça de trabalho e volte a colocar conforme 
ilustrado na imagem à direita.

•	Volte a instalar a cavilha para fixar.

Aumentar a 
distância

Aumentar a 
distância

Método para definir o ângulo de corte

Para alterar o ângulo de corte, desaperte as duas 
cavilhas que prendem a placa de suporte da peça 
de trabalho, rode a placa de suporte da peça de 
trabalho para o ângulo pretendido e aperte as 
cavilhas.

Método de ajuste da proteção contra 
fragmentos

O suporte da ferramenta está equipado com uma 
proteção contra fragmentos. O ângulo da cobertura 
pode ser ajustado ao desapertar os parafusos 
conforme necessário, para evitar que faíscas de 
voarem à volta.
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5  �Manutenção, reparação e contactos pós-venda

Reparação e manutenção

Período de substituição para os discos de esmeril
O desgaste dos discos de esmeril pode ter impacto na eficácia do trabalho. Substitua imediatamente por 
rodas abrasivas novas. Antes de utilizar a ferramenta, verifique cuidadosamente se o disco de esmeril 
apresenta fissuras ou deformações. Substitua imediatamente quaisquer rodas abrasivas danificadas.
Inspecione os parafusos que ligam as várias peças.
As várias peças devem ser sujeitas a inspeções regulares para detetar quaisquer parafusos soltos. Se 
encontrar alguma frouxidão, devem ser imediatamente apertados. Utilizar parafusos que estejam soltos 
pode facilmente originar situações de perigo.
Armazenamento depois do funcionamento
Depois de utilizar, desligue a ficha elétrica e guarde num local fora do alcance de crianças.
Remoção de poeira
A máquina deve ser limpa após a utilização para evitar a entrada de detritos no motor e provocar danos. 
Verifique e substitua regularmente as escovas de carvão.
Depois do uso prolongado, as escovas de carvão ficarão mais curtas. Substitua-as quando alcançarem um 
cumprimento de cerca de 5 a 6 mm para evitar danos à máquina.
Procedimento de substituição para as escovas de carvão:
•	 Inspecione regularmente e substitua as escovas de carvão gastas, mantendo-as limpas e a deslizar 
livremente no interior do suporte das escovas. Substitua ambas as escovas ao mesmo tempo com 
acessórios originais.

•	Utilize uma chave de fendas cruzada para remover a cobertura traseira da máquina e retirar as escovas de 
carvão gastas, e volte a premir a mola de disco antes de voltar a colocar a cobertura.
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Dimensões admissíveis da peça de trabalho
Dimensões máximas da peça de trabalho:

Ângulo de esquadria/nível

Forma da peça de trabalho 0° 45°

Ø100
(4")

Ø100
(3-1/8”)

100X100 mm
(4"x4")

75x75 mm
(3"x3")

160x100 mm
(6-1/4"x4")

80x75 mm
(3-1/8"x3")

120x100 mm
(4-3/4"x4")

75x75 mm
(3"x3")

Dimensões mínimas da peça de trabalho
(= todas as peças de trabalho que podem ser fixadas através do mandril de fixação 7): Comprimento 80 mm

Ajustar o batente de profundidade

No estado de fornecimento da máquina, o limitador de 
profundidade 13 está ajustado de forma a que um disco 
de corte novo de 355 mm não toque na placa de base 
durante o corte.
Para compensar o desgaste do disco de corte, o limitador 
de profundidade pode ser ajustado mais profundamente.
Quando se utiliza um novo disco de corte, o limitador 
de profundidade deve ser sempre colocado na posição 
original.

Ajuste sempre o limitador de profundidade de modo a que o disco de corte não toque na 
placa de base durante o corte.
•	 Colocar a ferramenta elétrica na posição de trabalho, (ver a secção “Libertar a máquina (posição de 
trabalho) “

•	 Desaperte a porca de bloqueio 22.
•	 Rode o braço da ferramenta com o punho 2 para a posição pretendida.
•	 Aparafuse o limitador de profundidade 13.
•	 Guie lentamente o braço da ferramenta para cima e aperte a porca de bloqueio 22.
Transporte
•	 Transporte a ferramenta elétrica sempre pela pega de transporte 15.
A ferramenta elétrica deve ser sempre transportada por duas pessoas, para evitar 
lesões nas costas. Ao transportar a ferramenta elétrica, utilize apenas os dispositivos de 
transporte e nunca os dispositivos de proteção.
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Manutenção e assistência técnica

1  Manutenção e limpeza
Antes de qualquer intervenção na máquina, desligue a ficha de alimentação.
Para um funcionamento seguro e correto, mantenha sempre a máquina e as ranhuras de 
ventilação limpas.
Em condições extremas, utilize sempre, na medida do possível, a extração de poeiras. 
Sopre frequentemente as aberturas de ventilação e instale um dispositivo de corrente 
residual (DCR). Ao trabalhar metais, o pó condutor pode depositar-se no interior da ferramenta elétrica. 
O isolamento total da ferramenta elétrica pode ser prejudicado.
Os trabalhos de manutenção e reparação devem ser executados apenas por 
especialistas qualificados. Deste modo garantirá que a segurança da ferramenta elétrica é mantida.
A proteção retrátil da lâmina deve poder mover-se sempre livremente e retrair-se automaticamente. Por 
isso, mantenha sempre limpa a área à volta da proteção da lâmina retrátil.

2  Acessórios
Disco de corte (355 mm de 14") Chave inglesa
Escovas de carvão

3  Serviço pós-venda e assistência ao cliente
O nosso serviço pós-venda responde às suas questões relativas à manutenção e reparação do seu produto, 
bem como das peças sobressalentes.
Os nossos representantes do serviço de assistência ao cliente podem responder às suas questões relativas 
a possíveis aplicações e ajustes de produtos e acessórios.
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Caros utilizadores:
Obrigado pela compra dos nossos produtos. A fim de garantir o benefício da sua compra, 
os utilizadores que compram os nossos produtos podem contactar o distribuidor local ou os 
pontos de reparação especificados com a fatura e os cartões de garantia se o produto falhar 
devido a problemas de qualidade.

Este cartão é emitido com o produto. Um cartão para cada máquina, para garantir que 
pode usufruir plenamente do direito ao serviço de garantia gratuito prestado pela empresa. 
Por favor, mantenha este cartão devidamente guardado, pois um cartão perdido não será 
substituído.

Data de compra: ______________ (Ano/Mês/Dia)

Aviso de Garantia:
1. A partir de ______________ (Ano/Mês/Dia) até ______________ (Ano/Mês/Dia),Se a 

falha acontecer numa utilização normal, a nossa empresa fornecerá garantia gratuita, 
substituição de peças e outros serviços de acordo com a situação da falha.

2. Este cartão de garantia e a fatura de compra são o comprovativo do serviço pós-venda 
fornecido pela nossa empresa aos clientes. O cartão só deve ser detalhado depois de 
preencher o seguinte formulário e fazer apor o selo oficial junto do distribuidor.

3. Em qualquer dos seguintes casos, o serviço de garantia gratuito será inválido e será 
necessário o pagamento de taxas de manutenção:
（1）Ultrapassada a data de validade da garantia.
（2）Falha ou danos causados por não terem sido seguidos os requisitos do manual do produto 

e/ou manutenção ou armazenamento inadequados.
（3）Avarias ou danos causados pela desmontagem, reparação ou modificação do produto 

sem a permissão da nossa empresa.
（4）Avaria do aparelho ou danos causados por motivo de força maior.
（5）Acessórios consumíveis.

Cartão de Garantia de Produto



PT 48

Inspector:
                      01

Fecha de fabricación:

Certificado de producto

NINGBO DELI TOOLS CO., LTD.
No. 128 Chezhan West Road, Huangtan Town,
Ninghai County, Ningbo, Zhejiang, China
delitoolsglobal@nbdeli.com
www.delitoolsglobal.com
+86 574 87562689
MADE IN CHINA




